The list of documents for doctors willing to practise in Poland

A. For citizens of the countries outside EU who are going to provide medical assistance to the
members of the members of a national team taking part in a sports event staged on the
territory of the Republic of Poland.

Note: Doctors who are citizens of the countries outside EU submit the documents listed
below to the Regional Medical Chamber in Warsaw to the Committee of Registration and
the License to Practice.

1. Statement of intention to provide medical assistance to the members of a national
team containing the place and period of this activity on the territory of the Republic
of Poland; Oswiadczenie o zamiarze wykonywania zawodu lekarza na terytorium RP
W czasie trwania wydarzenia sportowego)

2. Document confirming formal qualifications of the doctor submitting the statement -
the license to practice issued by the competent authority of the country, where the
doctor has recently practised, translated into Polish by a sworn interpreter;

3. Certificate issued by the competent authority of the country certifying that the license
to practice has not been suspended, limited or withdrawn on the basis on breaching
the rules of good medical practice (so called "Certificate of Good Standing")
translated into Polish by a sworn interpreter;

4. Document confirming the citizenship - photocopy of a passport.

B. For citizens of the EU countries other than Poland who are going to perform the profession
of a doctor on the territory of the Republic of Poland occasionaly or in a limited space of
time.

Note: Doctors from EU countries who provide medical assistance to the members of the
national teams during sports event which is taking place in Poland need to conform to this
set of procedures. They need to register with each regional medical chamber on the territory
of which the sports event is staged.

1. Statement of intention to practise the profession of a doctor in Poland containing the
place and period of this activity on the territory of the Republic of Poland; Formularz
oswiadczenia lekarza lub lekarza dentysty obywatela innego niz Polska panstwa
cztonkowskiego UE o zamiarze tymczasowego i okazjonalnego wykonywania
zawodu na terenie RP

2. Certificate of Good Standing - document issued by the competent authority of the EU
country confirming that the license to practice of the doctor/dentist submitting the
statement has not been limited, suspended or withdrawn on the basis on breaching
the rules of good medical practice, translated into Polish by a sworn interpreter;

3. Document confirming formal qualifications of the doctor/dentist submitting the
statement - the license to practice issued by the competent authority in the EU
country where the doctor/dentist has practised, translated into Polish by a sworn
interpreter;

4. Document confirming the citizenship - a photocopy of a passport.
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